LIMITED SCOPE GRANT PROJECT AGKREEMENT

Between the United States of America, acting through
the Agency for Intemation:

a ~AUABT- 7%%‘9/36@

The Ministry of Finance-Directorate of Financial Institutions

(Grantee)
1. Project Title 2. AID Proiect Number
Capital Market Development 940 - 0052
3. Appropriaticn Mumber . Allotment Number
PDAA - 82 - 13450 - DG 11
72 - 1121021.6 ( 246 - 34 - 099 - 00 - 69 - 21)

The shove-nared parties hereby mutually agree to carry out the Project described in
this Agreement in accordance with (1) the terms of this Agreement, including any
annexes artached hereto, and (2) any general agreement bemween the two governents
regarding econamic or technical cooperatian.

ot of £1D Grant §6. Grantee Contribution to the Project] 7. Project Assistance

Completion Date

5 200,000 S 62,000
September 30, 1984

. 'Ihis agrcement consists of this title page and

Annex A (Project Description) and the Project Agreement Standard

Provisions AnnexX.

. For the

-

C,rﬁncee 10. For the Agency for Intemational Development
J
Typed Nm (?Skar Surjestmadia Typed Nam®  yijiiam Fuller

Signat Signature zz écg‘ 2 Cg\[(,p

Title Director Gemeral of Domsestic Ticle . . e
Monstary Affairs. . Mission Director

AlD 1330-17 (5-79)-Cower Page

Date Date
September 30, 1982

September 30, 1982



PROJECT AGREEMENT
Annex A

PROJECT DESCRIPTION

1. Project Title: 2. AID Project Number:
Capital Market Development _ 940-0052

3. This Project Consist of:

The purpose of this project is to increase the capability of Indonesia's
Capital Market to contribute to broad-based economic development in Indonesia.

During the 1ifz of the project grant funds will provide technical consultancies
and produce studies, reports and policy papers in cooperation with the GOI,
The subjects for project assistance will be in, but not limited to, such areas as
venture capital companies, underwriting and brokerage, debt factoring and discount
facilities, cash management companies, credit guaranty programs and the overall tax
and regulatory enviromment., As a result of this project, it is expected that:
technical advisors will have assisted in writing documents determining the
feasibility of expanding the services offered by the .Indonesian capital market and
if feasible describing the process necessary to bring about an expansion; and
technical consultancies will have assisted the GOI with capital market concerns.

The project will provide the GOI with US $200,000 of grant funds for approxi-
mately 30 person months of technical assistance. USAID will provide funding for
short and medium-term consultants while the GOI will contribute "in-kind”
contributions such as counterpart and subordinate staff salaries, office space and
facilities for visiting consultants, local travel, documentation and translation,

4. Special Provisions
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interpretation services, local communication, usage of office equipment and
supplies, and report preparation.

The project will be implemented over a two year period. The Directorate
of Financial Institutions will initiate the project by submitting to AID a
brief list of the specific types of technical advisors needed and a proposed
schedule for their short term assigmments in Indonesia. Prior to contracting
for services, the Directorate of Financial Institutions will make a specific
request to AID describing the specific assignment to be accomplished and the
problem to be addressed by the AID-funded technical assistance. The request
will also indicate that thz technical assistance financed under this grant
does not conflict with on-going or planned technical asistance for capital
market development finauced by other international donors such as the World
Bank.

PROJECT BUDGET

1. TUSAID Contribution

Technical Assistance $ 110,000
International Travel 50,000
Per Diem ' 40,000
TOTAL T‘IGU',LGUU

II. Contribution

Support Cost~ $ 57,000
Contingencies 10,000
TOTAL $ 67,000

) |



PROJECT AGREEMENT

PROAG STANDARD PROVISIONS ANNEX

A.  Reference to ‘this Agrecment’ means the original Project Agreement as modificd by any revisions
which have entered into effect. Reference to ‘cooperating country’ means the country or territary of

the Grantee.

B. (1) AlD’will make available the amount specified in Block 3 of this Agrecment, as neccssary for
the Project, as may be further described in Annex A.

(2) The Grantee will make avuilable the amount specified ir Block 4 of this Agreement, a3 neces-
sary for the Project, as may further be described in Annex A. The Grantee will also make, or arrange
to have made, additionad contributions of property, services, facilitics und funds required for carrying
out the Project as specificd in Annex A.

C. AID and the Grantec may obtain the assistance of other public and private agencies in carrying
out their respective cbligations under this Agreement. The two partics may agree (o accept contribu-
tious of property, services, facilitics and funds for purposes ot this Agreement frum other public and
private agencics, and may agree upon the participation of any such third party in carrying out activi-
ties unrier this Agreement. )

D. Except as otherwise-specified hercin or subsequently agreed by the parties, all contributions of
the parties pursuant to this Agreement shall be made on or before the Project Assistance Completion
Date, or amended date. A contribution of guods or scrvices shall be considercd to huave been made
when the services have been perfonned and the goods furnished as contemplated in this Agreement.
Disbursesent of funds wmay tuke place after final contributions have been mude, but AID stull not be

reyuired o disburse funds hercunder after the expiration of nine months folluwing the estimated Pro-

ject Assistance Completion Date (Block 3 of this Agreement) or any amended Project Asistance Com-
pltion Date specified. ' '
E. The procurement of commodities and scrvices to be financed in whole or in part by AID may
(where s0 reyuired by AlD procedurcs) e undertaken ouly punsuant o Project Linplementation Or-
ders (P1Os) issued by AID. :

F. Unless otherwise specified in the applicable PIO or Project Implementation Leuer (PIL), the pro-
curement of coounoditics imported specifically for the Project and finunced with the AID contribu-
tion referred to in Bluck 3 of this Agrecment shall be subject o the peovisions of AlD Rcguladion 1.

G. Unless otherwise agreed by the parties or otherwiac specified ip. the upplicable PIO, titie to s

property procured through financing by AlD pursusnt to Block 8 of this Agrecment shall be in the
Grantee, or such public or private agency as it may authorize.

I - (1) Any property fumished to cither party through finuncing by the other pany punuant to this
Agreement shall, unless otherwise agreed by the pany which financed the procurcment, be nsed ef-
fectively for the purposes of the Project in accordance with this Agreement, and upon completion of
the Project, will be used 50 as to further the objcctives sought in canrying out the Project. Either party
shall offer to retum to the other, or to reimburse the other fur, any property which it vbtains through
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financipg by the other party pursuant to this Agreement which is not uscd in accordance with the pre-
ceding sentence.

(") A.ny funds provided to cither party pursuant to this Agreement which are not used in accord-
ance with this Agrecment, shall be refunded to the party providing the funds.

(3) Any interest or other eamings on funds provided by AID o the Gruutee under this Agrcc
mcat will be rclumcd to AID by the Grantee.

L (1)K AID and any public or privnte organization fumnishing commodities through AID financing
for opcrations hereunder in the cooperating country, is, under the laws, regulations or administrative
procedures of the cooperating coxntry, lisble for customs, duties and impon tuxes on commodities
imported into the cooperating country for purposcs of carrying out this Agreement, the Grantee will
pay such dulm and taxes unleu exemption is otherwise provided by any apphcablc interuational

ugreement .

(2) If any personnel (other than citicens and residents of the cooperating country), whether-
United States Government employees, or employces of public or private organizations under contract
with, or individuals under contract with AID, the Grantee or any agcucy authorized by the Grantee,
who are present in the cooperating country to provide services which AID hus ayreed to furnish or fine
ance under this Agreement, ure under the laws, regulations or administrative procedurcs of the cooper- -
alive country, liable for income and sociul sccurity taxes with respect (o income which they are obliga-
ted to pay incomne or social security taxes o the Government of the United Stutes of America, for pro-
perty taxes on personal property intended for their own usc, or for the payment of any wriff or duty
upon personal or huuscliold goods brought into the cooperating country for the persunal use of them-:
sclves and members of their families (vot including such personul or houschold goods as may be sold
by auy such pcuonncl in the covperating country) or if any firm, not nurmally resident in the cnoper-
ating country, is liahle for income, receipts, or other taxes on work finunced by AID hercunder, the
grantee will pay such taxes, tariff, or duty unless exemption is otherwisc prowdcd by any apphcable
mtenutwlu! agreement.

J. . If funds provided by AID arc introduced into the cooperating country by AID or any pnhhc or -
pnvnle sgency for purposes of currying out obligatiuns of AID hereunder, the Grantes will make such
srTangements as may be necessary so that such funds shall be convertible into currency of the cuopera-
ting country at the highest rate which, at the tinic the conversion is made, is not widawful in the coop-
cutmg country.

K. "AID shall expend funds and cany on 0penmom pursuant to this Agrecment only in nccordance
with the appbablc laws and regulations of the United States Government.

L The two partics shull have the right at uny time to observe vpcrations curried out under this
Agreement. Either party during the term of the Pruject and for three yeans after the completion of
the Project shull further have the right (1) to examine any property procured through financing by
that party under this Agreement, wherever such pruperty is located, and (2) 1o inspect and audit
any rceards didd accownts with respect to funds provided by, or any propertics and contract services
procured through financing by, that pany under this Agreement, wherever such reconds may be lo- -
cated and maintained. Each party, in arranging for any dispusition of any property procured
through financing by the other party under this Agreement, shall assure that the rights of examina-
tion, inspection and audit described in the preceding sentence ace reserved o the purty which did

the financing,
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M. AID and the Grantee shall each fumish the other with such information as may be nccdcd. to
derermine the nature and scope of operations under this Agreement and to evaluate the effectves
ncss of such operations.

N. Thc present Agreement shall enter into force when signed. Either party may tennin.au tl!u
Ayrecment by giving the other party thirty (30) days written notice of intention to terminate it.
Termination of this Agreement shall terminate any obligations of the two parties Lo make com.ribu—
tions pursuant to Blocks 3 and 4 of this Agreement, except for payments which they are commi

to make pursuant to noncancellable commitments entered into with third parties priot to the ter-
mination of the Agreement. It is expressly understood that the cbligations under paragraph H relat-
ing to the use of property or funds shall rernain in force after such termination. In addition, upon
such termination AID may, at AID’s expense, direct that title to goods financed under the Grant be
transferred to AID if the goods are frora a source outside the Grantee's country, are in & deliverable
state and have not been offloaded in porus of entry of the Grantece’s country.

O. To assist in the implementation of the Project, AID, from time to time, may issue PILs that will
furnish additional information about matters stated in this Agreement. The parties may also usc
jointdly agreed-upon PILs 10 confirm and record their mutual understanding on sspects of the um-
picmentation of this Agrecment.

¥. The Graniec agrees, upon request, 1o execute an assignment to AID of any cause of action
which may accrue to the Grantee in connection with or ansing out of the contractual performance
or brezch f perfonnance by apanty toa direct U.S. Dollar contract with AID financed in whole ot
in part out of funds granted oy AiD under this Agreement.

AID 1330-17D (5-79)



i g UNITED STATES NF AMERICA

KB AGENCY FOR INYEXNAFINAL DEVELOPMENT
:*:; AMIKI A THEAL Y
(Eﬁi‘!, ANKARTA NN e

DATVE: November 19, 1982

Oskar Surjaatmadja

Director General of Domestic Monetary Affairs
Ministry or Finance

Lapangan Bantengy

Jakarta Pusat

Subject: AID Grant; Project Jo. Y40-0052
Capital Market Development
Implenmentation Letter No. 1

Dear lr. Surjaatmadja:

The purpose of tnis letter is to contirm our mutual
understanaing on the several aspects concerning the
implementation of the Capitali Market Development Grant
Project. WNothing in this letter alters the scope of the Grant
Agreenment.

Tne Grant will provide $20U,00U in two stages.
Approuximately $40,000 will be spent in Stage 1 which will help
determine tie activities funded 1n Stage ll. Movement between
line items of the Grant budget will be permitted up to 15
percent of each line item without trormal approval from AIU.
The outputs of the project will be staged as follows:

Stage I - Provision of technical assistance to the
Government ot Indonesia (GOl) for:

- Identification, evaluation ana provision of recomnendations
on policy issues such as taxation, regulation, and
administration which attfect the climate tor investment and
incentives tor savings and investment. It is expected that the
efforts of tnis obroad policy level review will rurtner identity
areas for specific attention in tax and regulatory arcas as
well as focus on lssues and needs amony the component
institutions of the Indonesian Capital Market System. This may
be viewed as the environmental and cocrdination level.

- A Dbroad general review of the inter-relationships of
existing capital market institutions with & view to how tney
might be strengthened and enhanced. This may be viewed as the
general institutions level.

- Mutual agreement on a meaningrul and workable capital
market development program that would contribute to broad-based
economic development in Indonesia.
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I would be grateful if you would acknowledge your desire to
implement the subject agreement according to the general
Procedures discussed above by signing belcw and returning a
copy of this letter. Should you have any ¢uestions regarding
this letter, please teecl tree to contact me. 1 woula be
pPleased to meet with you and discuss then.

We look forward to cooperating with the Ministry of Finance
in this important endeavor

Witn kind regards

\\./ 43‘;‘\\tk‘i\‘\ , (\’ \\\.‘A\Q.‘\'Al\
’wli lldam Fuller

1) . :

#¥51on Director

.y LfUsAID

Uskar Surjaatmadija
Director General for Domestic
Monetary Affairs
Department of Finance

- ccs DEPLU (10)
BAPPENAS (10)
Department of Finance (10)

Drafted:PSDO:DStraley:ra
Distr:ASIAa/PD (15)
D1R
DD
FIN
PRO
PSDO
C&R 3
LA
Clearences:FIN:RClark (dratt)

PRO:JSperling (draft)
PRO:D4vinakis i%{
DD:RSimpson (dffaft)
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